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«Az orosz alkotmány.
Brassó, jul. 4.

(X.) A lapok hírei szerint, a czári 
udvari körökben is meggyőződtek arról, 
hogy az abszolutizmus tovább fenn nem 
tartható, és a czár készítteti az alkot
mánytervezetei.

Aí orosz nép minden téren any- 
nyit haladt, bogy nehéz az önkény
uralmi rendszer további fenntartása. 
Rendkívüli fejlődést mutat Oroszország 
ipara. De halad a mezőgazdasága is, 
mióta a parasztság felszabadittatott 
1861-ben, az orosz birodalomnak a 
leglényegesebb jövedelmi forrása a me
zőgazdaság és tekintve azt, minő óriási 
kincsek fölött rendelkezik ennek a ha
talmas birodalomnak a kormánya és 
fejedelme, az orosz gazdáknak nyílik 
terök a praktikus mezőgazdaság üzé- 
sére. Az állattenyésztés szép fejlődést 
mutat s a mindjobban kifejlődő czukor- 
iparral együttjáró czukorrépatermelés 
rá fogja terelni a kisebb művelőket is 
az okszerű gazdálkodásra.

Nagy hatást idézett elő Oroszor
szágban a modern gazdasági eszmék
nek a térfoglalása! . . . A világgazda
ság, a mely első sorban pénzgazdaság, 
elkerülhetetlenné teszi, hogy minden 
állam belevonassék a nemzetközi forga
lom szövevényes hálójába és a külföld
del való ezen folytonos érintkezés el
kerülhetetlenné teszi, hogy egyes, spe- 
cziálisan nemzeti vonások, szokások és 
sajátságok kíküszöböltessenek és ut 
nyíljék az idegen befolyásnak.

A 80-as évek eleje óta tapasztal
ható idegen befolyás ellensúlyozására 
jött létre az úgynevezett narodniki-k 
(nemzeti pártiak) pártja, a mely párt 
programmja lényegileg megegyezik a 
szlavofilek programújával és a mely 
többé-kevésbé az elzárkózás politikáján 
alapszik. A narodniki-k és a páuszlá- 
vok egymással folytatott küzdelme a 
legjelentékenyebb momentum, melyet a 
modern Oroszország mai társadalmában 
észlelhetni és ehhez a küzdelemhez ha
sonlítva, a szocziálistáknak, a nihilis
táknak és anarchistáknak a létező tár
sadalmi és gazdasági rend ellen irá

nyuló küzdelme nGg Oroszországban 
is csekély jelentőségű.

A jelenlegi kormányzati rendszer 
tarthatatlan és partkülönbség nélkül a 
népesség összesége reformok után só
várog. És ez a sóvárgás oly nagy, oly 
intenzív, hogyha a legközelebbi jövő
ben a reformok nem fognak megvaló
síttatni, úgy elkerülhetetlen lesz egy 
katasztrófa, a mely gazdagabb lesz ré
mes szörnytettekben, mint volt a nagy 
franczia forradalom.

Tudja ezt maga a czár és udvara 
is, nem csak az orosz birodalmat is
mertető íróknak van erről tudomásuk. 
Ezért gondolnak a felsőbb körökben 
komolyan a reformokra és az alkotmá
nyos institucziók behozására. A jelen 
háborúból még azt a tanúságot is me- 
rité az udvar, hogy az abszolitizmus 
rendszere alá ássa a birodalmat, annyi
ra elvan terjedve a korrupczió.

Hisz nem lepte-e egész Európát 
az meg, hogy az orosz vasúti tisztikar 
egy tolvajbanda szövetkezet? De így 
van ez az orosz közélet minden réte
gében. A háború folytathatása által 
megkívánt szükségletek egy részét is 
elzárják. A birodalom egy fejős tehén 
a tisztviselők s más közegek kezében. 
Ily rendszeresen űzött rabló fosztoga
tással alá aknázzák a birodalmat.

A kényuralmi kormányzati rend
szer mindég megboszulja magát! . . 
A korrupczió melegágya az ily kor
mányzat, mert nincs valódi ellenőrzés, 
a mit csak a szabad sajtó és parla
mentáris kormányrendszer ellensúlyoz
hat. A török birodalom a kényuralmi 
rendszernek az áldozata, tolvajláson 
alapul a kormányzat. Ausztria is a sir 
szélére jutott a korrupczios önkényura
lom alatt. A bukás szélén áll az óriási 
kínai birodalom a nem ellenőrzött kor
rupczió miatt, és szinte elbukott Fran- 
cziaország is, a korrupeziós császári 
kormányzat alatt. Míg ellenben Japán 
halad a mióta alkotmányos állammá lett.

Eljött tehát az ideje, hogy a lej
tőn lefelé guruló orosz birodalmat mentse 
meg a czár, már csak a maga és a 
dinasztia érdekében is. Még nem késő 
az orvosság beadása, hogy a korrup

eziós rendszer összetörjék. A háborút 
kiheverheti a birodalom, még ha az 
teljes kudarczczal is fog védződni; de 
a korrupeziós rendszer további fenntar
tása, a katasztrófát fogja a nagy biro
dalomra zúdítani.

Mi tehát azt hiszszük, hogy a la
pok hírei, hogy az orosz czár alkot
mányt ad népének, igazak. Lehet, hogy 
ezt egy s más alakban megczáfolják, 
de a valószínűség mégis a mellett szól: 
hogy az orosz alkotmány beköszöntése 
már csak rövid idő kérdése,

Brassó, jul. 4.

A Gazeta Tisza beszédéről. Azon 
hatásos nagy beszédről, a melyet Tisza 
István miniszterelnök múlt csütörtökön 
tartott a képviselőházban és a melyben a 
nemzetiségi kérdést is fejtegette, a hely
beli román lap, a Gazeta a következőket 
mondja: „A nemzetiségek ellen oly szem
betűnően intézett támadások legfőbb célja 
reklámot csinálni a magyar sovinizmus
nak a kormány érdekében, a magyarok és 
románok közt a jó viszony bármily meg
zavarása árán. Ezer meg ezer hivatalnok 
és állami alkalmazott, akár tiszta magyar, 
akár renegát vagy magyar román abban 
az esetben, ha létrejönne a kibékülés a 
magyarok és a nemzetiségek között, kény
telen volna helyet csinálni azoknak, akik 
a nemzetiségek kebeléből részt akarnak 
venni az állam szolgálatában. Ez a körül
mény okozza, hogy az erdélyrészi magya
rok a románok ellen agitálnak, állítva, 
hogy a magyar faj veszedelemben van, 
hogy a román bankok megfosztják a ma
gyart ősi örökségétől és ezért kell a Ti- 
szakormánynak is tüzzel-vassal dolgozni 
a románok ellen. A mellett a kormánynak 
is, miután elég rosszul áll, szüksége van 
ilyen csapatra, hogy megtarthassa hatal
mát. Ezeket bizonyítja a miniszterelnöki 
beszéd is.“ — Hát ezen mérges és igaz
talan állítással szemben csak arra uta
lunk, hogy az államszolgálatban ma is 
akárhány román van, még pedig előkelő 
állásban, úgy, hogy e tekintetben a kibé
külés esetén sem történhetnék egyéb, mint 
a mi ma történik, t. i. hogy a kinek meg 
v?n a kvalifikácziója, azt alkalmazzák ak
kor is, ha román, azokat a magyarokat 
pedig, a kik már alkalmazva vannak, bi
zony a kibékülés esetén sem bocsátanák 
el a románok kedvéért, úgy, a mint nem 
bocsátják el a románokat a magyarok 
kedvéért. A magyar tisztviselőknek tehát 
egyátalában nem ju hat eszökbe — mert
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nincs is rá szükség — a Gazeta által jel
zett önző okokból agitálni a nemzetiségek 
ellen.

Az olasz kereskedem! szerződés. 
Rómában hétfőu délután kezdődnek a ke
reskedelmi szerződési tárgyalások, még 
pedig Rómában is csak úgy, mint Berlin
ben, első sorban csak a kölcsönös köve
telések első olvasását végzik el, úgyhogy 
a második olvasás augusztus végével kez
dődhetnék. A tárgyalások befejezéséről a 
jelenlegi pillanatban szó sem lehet.

A vasutasok flzetósi pótléka. Az ál 
lemvasutak igazgatóságánál serényen dol
goznak a már törvpnyhozásiiag. megsza
vazott fizetésrendezési összeg megfelelő 
felosztásán. Mint értesülünk, a tisztviselők 
az 1904. január 1-tol julus 31-ig járó 
többletet, valamint az 1903-iki költségve
tési terhére felvitt 1600 000 koronából 
járó pótlékot augusz us 1-én fogják kéz
hez kapni.

Dr. Zakariás János 
beszéde.*)

Brassó, jul. 4.
IV.

Az elnökség azután a következően 
váltakozott;

1876-ban I elnök lett Liehn Mihály, 
II. elnök György Ferencz. 1877-beu I. 
elnök lett Schoppel Mihály. 1879-ben 
I. elnök Józsa Ferenc;, II. Schoppel Mi
hály. 1882-ben I. elnök Dónálh János II. 
Vén Ferencz Is ván, a ki nem fogadta el, 
Bálint András (megsemmisittetett,) György 
Ferencz. 1885-1 m I. Korodi Mihály, II. 
Donáth János. 1888-ban I. Kessler Márton 
II. Papp Elek. 1891-ben I. Papp Elek 
II. Miss Mártom 1891-ben Wagner Fri
gyes, II. Balogh György. 1897-ben I. 
Balogh György, II. Eröss Károly. 1900- 
ban Balogh György. 1903-ban Benedek 
Dénes.

Sok vita volt az úgynevezett bolti áruló
helyek mikénti megosztása fölött. Az 
1873 diki közgyűlés úgy döntött, hogy az 
öregek, a régi tagok 3 szeget, a többiek 
2 szeget kapnak, a inig iparukat oly mér
tékben folytatják, hogy a bolti árulóhely
re tényleg szükségük van.

Ez a kérdés, a bolton való áruló
helyek kérdése az újabb 30 év történeté
ben állandó rendezés és vita tárgya volt.

A Hirscher-utcza és a piacz sarkán 
van az a nagy épület, melyet több, mint 
3 évszázaddal ezelőtt Hirscher Appoionia 
ajándékozott Brassó város iparosainak, 
kinek emlékét kegyeletes szeretettel őrzi 
a csizmadia ipái társulat.

A földszintet Brassó város, mini lu- 
lulajdonos használta, az emeleti tágas he
lyiségekben az iparosok árulták készít
ményeiket. Minthogy azonban 1872 ben a 
tlkvek készítésekor a város az egész há
zal tulajdonjogilag nevére helyszineltette 
és az ipartársulatot jogai igazolására is 
felhívta, az 1891. évi október hó 31-én 
tartott társulnti ülés megbízta Papp Ár
pád dr. ügyvédet, a társulat ügyészét, 
hogy a társulat használati szolgalmi jogá
nak érvényesítése és tkvi biztosítása iránt 
indítson pert Brassó városa ellen.

A per a brassói kir. törvényszéknél

*) Elmondta a Brassói Csizmadia Ipartársulat 
zászlóavató ünnepélyén (jun. 26.)

í 1896-ban a társulat javára dőlt el és az 
i ítélet a kir. Curia által is helybenha- 

gyatván.
Most már itéletileg van megállapít

va, hogy Brassó városa köteles tűrni, hogy 
az árudán azt a, helyet, melyet a csizma
dia ipartársuiat (ezelőtt a céh) évszázadok 
óta bírt és a hol portékáját árusította, 
örök időkre használhassa és e joga tlkvi- 
leg is bekebleztessék. Köteles a város 
természetszerűleg azt is tűrni, hogy a vá
sárló közönség az árulóhe-lyre a tágas lép
csőkön akadálytalanul járhasson.

Az uj alapszabályokban a társulat 
czélja a tagok közös ipari érdekeinek elő
mozdításában állapíttatott meg.

E célból a munkúszerzésben közve- 
titőleg kell működni : így a kincstár ré
szére eszközlendö szakbeli munkák szállí
tásának elvállalásánál is. A mely czéiból 
raktárt, anyagbeszerzési egyletei, szövet
kezetei, esetleg közös műhelyt létesít és 
annak a társulat alaptőkéjét kölcsönkép- 
pen rendelkezésre bocsátja.

A hazai ipar fejlődését és a tagok 
versenyképességét előmozdítja ezért a ta- 
norczkép <ést figyelemmel kíséri, a ta- 
noncziskolákat támogatja és általában az 
iparosok értelmi fejlődését előmozdítani 
igyekszik.

A társulatnak mindenkori vezetősé
ge becsületes igyekezettel munkálta e 
célokat.

A régi rendszer érdekes hagyatéka 
gyanánt igyekeztek egy 1849-ben a hon
védség részére beliferált bakkancsszállit- 
mány 11.283 frt. 23 kr. elmaradott árát 
az alkotmányos minisztériumtól 1871 és 
a következő években a társulat részére 
kieszközölni, de minden kérvényezés si
kertelen maradt.

Rhédey Janka grófnő.
Brassó, jul. 4.

A nem rég elhunyt Bárdossy 
Györgyné szül Rhédey Janka grófnő
ről egy nagyváradi lapban — a mely
ből a fővárosi lapok is rövidebb vagy 
hosszabb kivonatokat közöltek — érde
kes nekrológot olvasunk.

Közöljük ezt minden megrövidítés 
nél ül egész terjedelmében, a mint kö
vetkezik :

Rendkívül érdekes asszony haláláról 
érkezik ide hír Brassóból : meghalt öz
vegy Bárdossy Györgyné született Rhédey 
Janka grófnő, a híres-neves erdélyi feje
delmi családnak egyik legutolsó sarja, a 
ki különezködő viseletével mindenfelé fel
tűnést keltett, de szivjóságával rokonszen- 
vet, tudományosságával tiszteletet is ger
jesztett maga iránt, a merre csak megfor
dult.

Egy asszony, a ki férje halála után 
két millió forint értékű vagyonát férfiak 
társaságában elkártyázta. S azontúl annak 
élt, persze szerény viszonyok közt, hogy 
a társaságban eszméinek csináljon propa
gandát.

A természethez való visszatérés elvét 
hirdette. A legteljesebb nöemanczipáczió 
hive volt; ő maga férfikalapban, férfizub
bonyban, rövidre nyírt hajjal, sima szok
nyában járt. És nagyban szivarozva vitat
kozott a vendéglőkben, kávéházakban a 
férfiakkal . . .

Rhédey Janka grófnő Rhédey La
josnak. a dúsgazdag bihari és erdélyi 
mágnásnak leánya volt, a kinek családja, 
az erdélyi fejedelmi család, az angol ki
rályi házzal is vérszerinti rokonságban 
van. Disznódon született a grófnő és egy 
igen szerény állású hivatalnok emberhez, 
Bárdossy György helytartósági tisztvise
lőhöz ment feleségül, szülei ellenzése el
lenére.

A házasságot egy kis összeütközés 
előzte meg a gyóntató pappal. A grófnő
nek ugyanis már akkor is nagyon szabad
elvű nézetei voltak, például gyónni sem 
akart az esküvő előtt. S mikor a lelkész 
azt mondta, hogy gyónás nélkül meg nem 
esketheti, azz 1 fenyegetőzött, hogy áttér 
a református hitre. Végre s megegyeztek 
abban, hogy a grófnő csak szinleg végzi 
el a gyónást — így adta rá aztán a pap 
az áldást.

Házassága igen boldog volt s belőle 
nvolcz gyermek származott, a kik közül 
5 fiú ma is él : mindannyian meglett em
berek.

Férje halála után aztán a grófnő 
szabadon áldozott exentrikus elveinek.

Birtokán, Erdélyben és Biharország- 
ban, állandóan nagy és fényes társaság 
volt együtt, a kikkel az úrnő versenyt va
dászott, agarászott, természetesen férfi 
módra ülvén meg a lovat.

Mikor pedig a nemes sportban elfá
radtak : hozzáláttak a még nemesebb 
sporthoz : a kártyához. A kártya-asztal 
mellett úszott el a rengeteg erdélyi bir
tok, úgy hogy csak mintegy hétszáz hol- 
dacska maradt meg Pískolt és Mezőko- 
kovácsháza táján. Ennek jövedelméből él- 
Jégéit a grófnő, a ki állandó alakja volt 
a nagyváradi kávéházi és vendéglői élet
nek. És pedig az éjjeli életnek is. Mert 
akárhányszor megtette azt, hogy este 8 
órakor lefeküdvén, 2 órakor már fölser
kent, a mikor is kapta magát és elment a 
kávéházba, a hol szivarjából bodor füst
felhőket eregetve, cserélt eszmét barátai
val a napi élet eseményeiről.

Roppant nagy olvasottsága volt, pél
dául a görög és latiu írókat mind erede
tiben olvasta. S közben lelkesedve hir
dette reformeszméit. Az egész társadalmat 
szerette vólmi étálakiiani Darvin és R-u-- 
seau elvei s érint. Az, emberiség boldog
ságát csak abban látta, ha visszatér a te - 
mészethez, az állati élethez. Szerinte az 
ész törvényei ellentétben állanak a ter
mészet törvényeivel.

A házasságot is eltörlendőnek vélte, 
az emberi azaz állati természettel ellen- 
télben állónak tartván, hogy akár a férfi, 
akár a nő magát egész életére egyneu 
lekösse.

A legnagyobb mértékben ateista is 
volt s a vallást egyszerűen a lélek gyen
geségének mondotta- Mostanában az aszt
ma kínozta, a mely elől Brassó égalja 
alatt keresett enyhülést. Hatvannégy éves 
korában vetett véget életének a halál, s 
temetése kedden délután ment végbe a 
melyre mind az öt fia Brassóba utazott.

Egy fia főszolgabíró, a második és 
harmadik földesül1, a negyedik plébános, 
az ötödik pedig hadbíró főhadnagy. Va
gyonát fiaira hagyta, meghagyván, hogy 
a lehető legnagyobb egyszerűséggel te
messék el.

A nevezetes Rhédey nemzetségből 
most már csak egyetlen leány van élet-
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I ger András 40 fillér, Masznyik Gyula 80 
fillér, dr. Semsey Aladár 5 korona, Kil- 
lyény Endre 1 korona 20 fillér, Donáth 
Sándor 20 korona. Ez adományokért a 
gyámintézet elnöksége ezúton is hálás 
köszönetét mond.

— Honigberger Helén hangversenye. 
A zenekedvelő közönség figyelmét még- 
egyszer felhívjuk Honigberber Helén 
kisasszony hangversenyére. Kétségtelen, 
hogy a művésznő felléptével nagy műél
vezetet fog hallgatóságának szerezni, s 
előre is látható, hogy városunk müértő 
közönsége az erre szolgáló alkalmat fel 
is fogja használni. Bel pő jegyek még 
kaphatók: Simay testvérek divatáru és 
Orendi E. és A. főtéri diszmüárukereskc- 
désében, valamint este a vigadói pénz
tárnál. Megjegyezzük még, hogy a mű
vésznő által a hangversenyen használt 
zongora Rössler G. drezdai udvari szál
lító hangszergyárában készült és Richter 
Pál helybeli raktárából való.

— A Brassói Csizmadialpartarsulat 
zászlóavatásiünepélyéről hozott értesítésünk 
kiegészítéséül közöljük az ipartársulat ve
zetőségének adatai alapján, hogy a most 
már véglegesen összeállított számadás 
szerint az egész ünnepély jövedelme 1835 
korona 60 fillért, költségei pedig 2217 K. 
33 fillért tesznek ki. Hiány tehát mutat
kozik 381 korona 73 fillér a mely összeg 
az ipartársulat vagyonából fedeztetett.Egy- 
ben tolmácsoljuk itt az ipartársuiat öszinie 
köszönetéi első sorban a Brassói Magyar 
Dalárdának, azután általában mindazok
nak, a kis az ünnepélyen közreműködtek 
vagy annak fényét és sikerét megjelené
sűk által emelni szívesek voltak.

— A Brassói Iparos Ifjak Önképző 
Egylete vasárnap tartotta meg szokásos 
nyári tánczmulatságát a polgári lövölde 
fényesen kivilágított nagy termében. Alig 
hogy bealkonyodott igen sűrűn igyekeztek 
fel a lövőidébe vezető szerpentineken a 
lenge báliruhás lányok és a táncz jelvé- 
nyes ifjak, úgy, hogy mikor Dick Gyuri 
rázendített az első csárdásra rengett a te
rem a sok türge láb alatt s azt a derült jó 
kedvet a mit a Czenkről beáramló feny
ves levegő csak emelhetett, megőrizte az 
ifjúság hajnalig, a midőn egy jól sikerült 
mulatság kedves emlékével oszlott széjjel 
bizonyítékát adva annak, hogy a derék 
iparos ifjak nemcsak a műhelyben, hanem 
a parketten is megállják helyüket.

— Öngyilkos vasúti, bzombati és 
vasárnapi lapunknak Gyulai Károly ön
gyilkos vasútira vonatkozó közleményére 
ma helyreigazító sorokat kaptunk, a me
lyek szerint Gyulai Károly a vasúti szol
gálatból való kilépése után nem kenyér
keresetképen, hanem csak szívesség- 
b ő 1 segédkezett Rácz József asztalos
mester műhelyében, miután szülői módos 
emberek, úgy, hogy a maga fenntartása 
foglalkozás nélküli állapotában sem oko
zott neki gondot. Ugyancsak a nevezett 
helyreigazító sorokban az is foglaltatik, 
hogy Gyulai Károly kis fiának elhunyta 
következtében búskomorságba esett, a 
melyet a szolgálatból való kényszerült ki
lépése még fokozott és ezen kedélyálla
potában — nem pedig előre megfontolt 
szándékkal — követte el végzetes tettét. 
A szerencsétlen vasutast egyébiránt teg
nap vasárnap délután 4 órakor helyezték 
örök nyugalomra a polgári kórház halot

ben: Rhédey Júlia gröfnő, Fráter Béla 
érsemjéni főszolgabíró felesége. A törté
neti szereplési! család fiága Rhédey Gá
bor zsákai földesur elhunytéval nemrégi
ben kihalt.

HÍREK.
Brassó, juh 4.

— Windt Lajos nyugdíjaztatása. A 
m. kir. kereskedelemügyi miniszter 1904 
jun. 24. 3410 eln. sz. alatt kelt rendeleté
vel Windt Lajos királyi főmérnököt a 
múlt hó végével végleges nyugalomba he
lyezte és őt a tényleges állami szolgálat 
és egyúttal a brassói kir. utmesteri iskola 
igazgatói teendői alól kifogástalan és ered 
ményes működésével szerzett érdeméinek 
elismerése mellett fe’mentette.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügymi
niszter Blaskó Lajos díjas pénzügyi szám
gyakornokot a brassói pénzügyigazgatóság 
mellé rendelt számvevőséghez ideiglenes 
minőségű számtisztté kinevezvén, neve
zett számtiszt a hó elsejétől fogva állását 
el is foglalta.

— Halálozás, özv. Hesz Györgyné 
született Schneider Magdolna, múlt hó 30. 
d. e. lO'/a órakor életének 83-ik évében 
hosszas szenvedés után Nagy-Tószegen 
(Torontálmegye) elhalálozott. Hűlt tete
meit ugyanott f. hó l én d. u. 4Vz óra
kor helyezték örök nyugalomra a rom. 
kath. temetőben. Az elhunytban Hesz 
Lenke brassói állami elemi iskolai taní
tónő édes anyját gyászolja.

— Temetés. Ma d. u. 3 órakor he
lyezték örök nyugalomra a 18 éves korában 
elhunyt Török Ede kereskedő segédet a 
nagyszámban megjelent rokonok és isme
rősök részvéte mellett.

— Gyámintézeti közgyűlés. Rendki- ' 
vüli ünnepélyes hangulatban folyt le j 
Péter és Pál napján az erdélyi magyar j 
evangélikus gyámintézet közgyűlése Tűr- ’ 
kösben, melyet istentisztelet előzött meg 
Horváth László barczauj falusi lelkész 
nagy hatású szónoklatával. Az istentisz
telet végeztével Kiss Árpád ev. lelkész 
egyházi s az e gyűlésre ideiglenesen meg
választott világi elnök, Sipos János jegy
ző elnök lése alatt kezdetét vette a köz
gyűlés, leróván első sorban a kegyelet 
adóját az eltávozott és ezért a gyáminté
zet világi elnöki állásáról lemondott Rom- 
bauer Emil kir. főigazgató iránt, midón 
annak érdemeit jegyzőkönyvben megörö
kíteni s arról őt értesíteni határozta. Uj 
elnöknek Rombauer Emil helyébe Sánek 
András vm. aljegyző választatott meg és 
erről — miután Balaton Füreden időzik 
— táviratilag értesittetett. Következett az 
egyházi elnök jelentése a gyámintézet 
múlt évi működéséről. A jelentés gyara
podásról számol be. Ez évben Apácza és 
Fürészmező egyházakat segélyezték és 
35—35 koronájával 190 koronát osztottak 
ki több tanuló közölt. Végül elhatározta 
a közgyűlés az alapszabályok módosítását. 
A közgyűlést közebéd követte, délután 
pedig a Jilk-féle sörkertben nyári ünne
pélyt rendeztek, a mely 100 korona tiszta 
jövedelmet hozott. Felülfizettek: Fekete 
József 40 fillér. Fejér János 20 fillér, 
Kozma Döme 1 korona 20 fillér, Donáth 
Sándor 1 korona 40 fillér, Buna I. 1 ko
rona 40 fillér, Zsigmond K. 1 korona 20 
fillér, Biró Sándor 1 korona 20 fillér, Há-

tas házából a ref. temetőbe nagyszámú 
közönség részvéte mellett.

— Véres elintézés. Gondos Péter 
brassói asztalosmester két segédje ma ösz- 
szeszólalkozott és ennek az összeszolalko- 
zásnak az lett a vége, hogy az egyik se
géd, névszerint Balogh Károly a vésőt a 
másiknak, a ki különben régi barátja volt, 
oldalába döfte. A súlyosan megsebesült 
segédet a kórházba vitték.

— Megint egy öngyilkosság a vas
útnál. Még alig temették el Gyulai Ká
rolyt az egykori vasúti pályafelvigyázót, 
a ki főbe lőtte magát, már egy másik 
vasúti alkalmazottnak az öngyilkosságá
ról értesülünk. Klein Péter asztalos elő- 
munkás a vasúti műhelyben tegnap dél
után 4 és 5 óra között Vasut-utcza 27 
számú lakásán főbelőtte magát. Tettének 
okai még nincsenek teljesen kiderítve, a 
fáma azonban azt beszéli, hogy Klein 
Péter, a kinek nemrég halt meg a fele
sége és másodszor nősülvén, özvegyasz- 
szonyt vett el, egy nagyon fiatal leány- 

. nyal folytatott a büntető törvénykönyvbe 
ütköző szerelmi viszonyt, a minek követ
keztében felesége gyakori szemrehányás
sal, a leány szülői pedig feljelentéssel fe
nyegették és ezen tarthatatlan állapota 
kergette őt a halálba. Klein Péter tegnap 
délután a ön yilkosság elkövetése előtt 
a Pest városával szemben levő Thiess- 
féle vendéglőben mulatott s onnan haza- 
menve követte el végzetes tettét. Felesé
gét és gyermekeit Vidomhákra küldte az
zal a biztatással, hogy ö kerékpáron utá
nuk fog menni. E helyett azonban főbe
lőtte magát. A háznép — a mely a lö
vésre figyelmessé lévén lakásába benyi
tott, — a konyhában egy széken ülve ta
lálta. Holttestét beszállították a polgári 
kórházba. Özvegy és 3 gyermek maradt 
utána. Leveleket is hagyott hátra, szám- 
szerint ötöt, barátaihoz cz’mezve. Ezekben 
tettének okául éietuntságát hozza fel.

— Gábor Áron ünnepe. Szép ünnep 
színhelye volt tegnap (vasárnap) Kézdivá- 
sárhely. Emléktáblával jelölték meg ott 
azt a helyet, ahol 1848—49-ben Gábor 
Áron, Turóczi Mózes és székely társaik 
hatvannégy ágyul öntöttek harangokból 
és házi edényekből. Az ágyuöntőtelep ma 
is abban az állapotban van, mint ötven
hat évvel ezelőtt. xA négyszögletű udvar 
körül egyszerű földszintes házak vannak, 
hátul nyitott oldalú félszer és színek. Az 
öntőgödör a telek északi oldalán látható, 
mellette a katlan, a melyben megolvasz
tották az érczet. Három és hatfontos ágyuk 
kerültek ki e gyárból. Puskaport, gyuta
csot és más kellékeket is Kézdivásárhe- 
lyen gyártottak, az ágyukhoz a legénysé
get ott képezték ki székely fiukból, kik
nek nagyobb része alig volt 17—18 éves, 
de azért a csatában mindig derekasan helyt 
állottak. Ebből a hatvannégy ágyúból ma 
nincs meg egy se. Négyet a töröknek 
adott át Verestoronynál, 1848 jul. 20. Bo- 
dola Lajos tüzérfőhadnagy, a ki élete utol
só éveit Brassóban töltötte és lapunknak 
is munkatársa volt és ezelőtt néhány év
vel halt meg ugyancsak Brassóban, 
kettőt ugyan ő az Oltba sülyesztetett 
oláhországi részen, nagyobb részét pedig 
az abszolút uralom idejében megsemmi
sítette a szolgalel küség, mely arra töre
kedett, hogy elenyésztessen mindent, ami 
a daliás időkre emlékeztet. Az ünnepély 
lefolyásáról a következőket írják. Délelőtt
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9 órakor a városháza előtt gyülekezel^ az 
ünneplő közönség s onnét a tűzoltó zene
kar játéka mellett vonult nemzeti lobogók 
alatt a ref. templomba, a hol Szabó Jenő 
ref. lelkész tartott hazafias egyházi beszé
det. Templomozás után ugyancsak a ze
nekar játéka mellett felvonult a közönség 
azon ház elé, a hol Gábor Áron az ágyú 
kát öntötte s ott a falba illesztett emlék
táblát Dienes Lajos megnyitó beszéde 
után leleplezték. Azután Molnár Emil al
kalmi ódát szavalt. K. Kovács István pe 
dig bezáró beszédet tartott. A sorrend 
egyes pontjai között a szüneteket Bodor 
Lajos zenekara töltötte ki szebbnél szebb 
magyar dalok eljátszásával. Az ünnepély 
déli 12 órakor véget ért.

— Egy pásztor tragédiája. A napok
ban történt, hogy a csernátfalusi bika a 
pásztort Jakab Andor Mihályt megtámad
ta s a földre teperve 2 oldalbordáját el
törte. A szerencsétlen pásztort társai esz
méletlenül szállították lakására, hol gon
dos ápolás következtében annyira fel
épült, hogy botra' támaszkodva kimehe
tett az udvarra. De alig hogy egyet-kettőt 
lépett az udvaron, haza érkeztek a csor
dából ökrei s azok közül az egyik, mely 
rendkívül szilaj természetéről ismeretes, 
neki rontott lábbadozó gazdájának s egy 
hatalmas döféssel a földhöz vágta s ha 
az udvaron levő gyerekek sikoltására a 
szomszédok segítségére nem sietnek, meg
ölte volna a szerencsétlen pásztort, kinek 
igy is betörte mellkasát úgy, hogy most 
a halállal vívódik.

— A kit felakasztottak. Bácsfalu 
község lakosságát egy rendkívül szenzá- 
tiós eset tartja most izgatottságban. Pün- 
kösti János 67 éves jómódú báesfalusi 
földbirtokos gazdát szombaton reggel 4—5 
óra tájban kamrájában felakasztva talál
ták. Bátyja Pünkösti György ugyanis fel
kereste öcscsét és miután a kaput nyitva 
találta, egyenesen a szobába ment, majd, 
midőn ott senkit sem talált, a csűrben, 
a kertben s az udvaron tett mindent tű
vé, hogy fölkutassa testvérét. Végre be
nyitott a kamrába is és ott hirtelen meg
látta öcscsét egy falba vert szögre fel
akasztva. Megrémülve szaladt haza és ér
tesítette a látottakról rokonait, a kik az
tán ugyancsak felkeresve Pünkösti János 
lakását, annak holttestét a szögről levet
ték és akkor azt a megfigyelést tették, 
hogy a halott homlokán ütések, a nya
kán pedig megfojtás nyomai látszanak. 
Azonnal felmerült a gyanú, hogy itt gyil
kosság forog fenn, és mindenki Pünkösti 
János leányának Katának a férjére Ba
lázs György községi végrehajtóra gyana
kodott, mivel ez apósával folytonos vi
szályban élt és ebből kifolyólag ezelőtt 
3—4 héttel is össze-vissza verte azt 
és azon felül még betömte a száját szal
mával, úgy, hogy a szegény öreg ebbe 
majdnem belehalt. A csendőrség tehát 
letartóztatta Balázs Györgyöt és vallatóra 
fogta és az este 10 óra tájban a község
házán az elöljáróság előtt be is vallotta, 
hogy éjjel 12 órakor felkereste apósát, azt 
az ágyban találta és a köztük felmerült 
szóváltás közben homlokon ütötte, majd 
torkon ragadta és fojtogatni kezdte, úgy, 
hogy annak a gégéje elszakadt és a mi
kor már halva volt, kiczipelte a kamrába 
és ott vastag kötéllel egy szögre akasz
totta a szalonaoldalok közé s azután el
ment, mintha semmi se történt volna. Az
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orvosok megvizsgálván a hullát, azon az 
erőszakos halál és az idegen kéz által 
történt megfojtás jeleit konstatálták. Ba
lázs Györgynek — vallomása szerint — 
senki se segédkezett rémes munkájában, 
azonban a községben azt hiszik, hogy a 
meggyilkolt Pünkösti János felesé
gének is, a ki már három év óta külön
válva él férjétől, része van a gyilkosság
ban. Balázs György azt állítja, hogy apó
sa egy rendkívül ideges ember volt és 
annyira gorombán bánt ő vele, hogy akár
hányszor az elmeháborodás jeleit vélte 
rajta felfedezhetni. Balázs Györgyöt va
sárnap reggel beszállították Brassóba a 
királyi törvényszék fogházába, Pünkösti 
Jánost pedig vasárnap délután temették 
el Bácsfaluban óriási nagy közönség je
lenlétében.

— Leégett gözfürész. Marer Benő és 
Társa tulajdonát képező és Türkös község 
határán fekvő gözfürész szombatról vasár
napra virradólag, valószínűleg gondatlan
ságból keletkezett tűz folytán nagy rész
ben leégett. A kár körülbelöl 20,000 kor. 
x4. fűrész biztosítva volt. A tűz a gépház
ban keletkezett.

— A baróthi dalárda Bukarestben. 
Többször említettük már, hogy a baróthi 
dalárda kirándulást tervez Bukarestbe, 
Ezen tervének megvalósítása azonban, a 
mint most értesülünk — közbejött akadá
lyok miatt elmaradt. Hogy miféle akadá- 
yok teszik lehetetlenné a kirándulást azt 
nem tudjuk, azon körülményből azonban 
hogy Prokupek Ferencz, a dalárda kar
nagya jelenleg Bukarestben időzik, való
színű egyrészt az, hogy látogatása össze
függésben van a dalárda oda való kirán
dulásával, másrészt, hogy az akadály nem 
a dalárda, hanem a bukarestiek részéről 
merült fel.

— Tömeges bukás. A balázsfalvi 
„Fóia scolaslica“ czimü román lap írja, 
hogy az ottani görög katholikus képezdé- 
ben a tanitóképesitő vizsgákra 51-en 
jelentkeztek és ezek közül vizsgára állot
tak 50-en, még pedig 8 tanítónő és 42 
lanitó-jelölt, a kik közül az írásbeli vizs
gán megbukott 9 jelöli és igy szóbeli 
vizsgára állott 8 nő és 33 férfi = 41. 
Ezek közül képesítettnek nyilvánítottak 
19-et, a többit, mint a kik nem tudtak 
megfelelni a törvényszabta legenyhébb 
követelményeknek sem, visszavetették még 
pedig 11-et az összes tantárgyakból. Te
hát 50 tanuló közül csak 19 tetie le si
kerrel a vizsgát, 31 pedig megbukott. 
Elég nagy, sőt talán túlságosan is nagy 
százalék. Más forrásból úgy értesülünk, 
hogy ezen 31 közül 19-en a magyar
nyelvből és 12-en egyéb tantárgyakból is 
megbuktak.

— Kisiklott a személy vonat. Az 506. 
számú személy vonat, a mely reggel 9 óra
kor indul Budapestről és másnap reggel 
7 óra 50 perczkor érkezik Brassóba, teg
nap este Kolozsvárit a pályaudvaron a 
hová este 8 óra 37 pkor érkezett, eddig 
ismeretlen okból kisiklott. Brassóba azért 
ma pontosan megérkezett, mert más gőz- 
mozdonyt és kocsikat állítottak be és a 
közönség csak annyiban érezte meg a ki
siklást, a mennyiben a postát, a melynek 
ma reggel 7 óra 30 perczkor kellett volna 
megérkezni, csak a ma délutáni gyorsvo
nat hozta meg, miután azt a kisiklott vo
natról a Brassó felé elindított uj vonatra 
nem rakták át. Ennek következtében a

ma délutáni postát is, mivel az anyag a 
rendesnél jobban felhalmozódott, a szo
kottnál később kézbesítették.

— Elgázolás a nyugati pályaudvaron 
Bognár József kapust Budapesten a nyu
gati pályaudvaron múlt szombaton midőn 
a pályaudvaron átszaladva az állomás-fő
nöki irodába igyekezett, az Esztergom fe
lől berobogó vonat elgázolta. A szerencsét
len ember azonnal meghalt.

— Az utolsó bikaviadal. A pénteki 
bikaviadalon a toreadorok először egy fe
kete, majd egy tarka bikával viaskodtak. 
Az utolsó szám a „Rigó“ nevű magyar 
bika fellépte volt. Bittner hentesmester 
emberei hajtották be az arénába. Nagy 
kíváncsisággal fogadták a magyar bikát, 
de az érdeklődés hamarosan lelohadt, mert 
„Rigó“ lomhán állott és sehogysem rea
gált a játékra. A közönség megabczu- 
golta.

— Alkotmányt a népnek. Különös 
hír jön Oroszországból. A czár alkotmányt 
akar adni a népnek. A fehér czár biro
dalma mindeddig úgy szerepelt, mint a 
zsarnokság klasszikus hazája, a hol az 
emberek részint a kezükben forgatják, 
részint a hátukon tűrik a kancsukát. A 
híradás ígérete szerint most itt is máské
pen lesz minden, az orosz jégmezőkön 
kivirit a szabadság s a muzsikok nem
csak adót fizető alattvalók lesznek, ha
nem jogokkal bíró állampolgárok. Állító
lag egy derék és becsületes nem hivatalos 
tanácsadó bírta rá a czárt erre az elha
tározásra, őszintén és igazán felvilágosít
ván őt a dolgok állása felöl. Ezen hírrel 
vezérczikkünkben foglalkozunk.

— Találtatott egy ezüst emaillirozott 
karkötő és egy fekete férfikeztyü; mind
kettő átvehető a rendőrségen.

— Elveszett egy női arany nyak- 
láncz, melynek csatja el van romolva. A 
ki megtalálja, szíveskedjék azt a rendőr
ségen átadni.

Közgazdaság.
Első Leánykiházasitási Egylet m. sz. Gyermek és élet
biztosító intézet. Budapesten VI. Terézkörut 40—42. sz.

Alapittatott 1863,
Folyó év junius havában 2.067. 600. - K, ér

tékű biztosítási ajánlat nyujtatott be és 1.633.000,-K. ér
tékű uj biztosítási kötvény állíttatott ki.

Biztosított ^összegek fejében 106.274 K. 94 fillér 
fizettetett ki.

1904. évi január 1-től 1904. junius 30-ig 
10.908.800. K. értékű biztosítási ajánlat ‘nyujtatott be 
és 9.18.1800.- K értékű uj [biztosítási kötvény állítta
tott ki biztosított összegek fejében 437,343 K. Olf. fizet
tetett ki.

Ezen intézet a gyermek és életbiztosítás minden 
nemével foglalkozik a legolcsóbb dij tételek és legelő- 
nyösebb feltételek mellett.

Táviratok.
— Saját tudósítónk távirati jelentése. —

Országgyűlés.
Budapest, juh 4. (éjjel 12 ó.)
A képviselőház mai ülésén folytat

ták a költségvetésről szóló törvényjavaslat 
tárgyalását.

A képviselőház mai ülésének szen- 
zátiója volt br. Bánffy Dezső felszó
lalása.

Előbb Szatmáry beszélt és utána ál
talános nagy érdeklődés mellett báró 
Bánffy Dezső emelkedett szólásra.
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Mikor az uj pártvezér beszélni kez
dett minden szem feléje fordult és kije
lentéseit általános figyelemmel hallgatták.

Báró Bánffy Dezső ezen szüzbeszé- 
dében kijelentette, hogy a költségvetést 
nem szavazza meg.

Majd áttért a Polonyi—Khuen Hé- 
derváry ügyre és erre vonatkozólag azt a 
kijelentést tette, hogy ő és Khuen Héder- 
váry egyénileg jó barátok voltak, de 
e viszony nem akadályozza őt annak a 
kijelentésében, hogy a magyarság ellen 
irányuló gyűlölködés Horvátországban 
Khuen Héderváry idejében kezdődött.

A Tisza István gróf által kieszközölt 
nemzeti vívmányokkal nincs megeléged
ve. Nincs megelégedve azzal az intézke
déssel, melyszerint a laktanyákon magyar 
és német föliratot alkalmaznak.

Követeli a magyar vezényszót és kí
vánja az önálló vámterületet.

A mi a kiegyezést illeti, arra nézve 
az a véleménye, hogy azt a törvények 
értelmében a 14. szakasz alapján nem sza
bad megkötni.

Az ellenzék soraiból többszörösen 
helyeslés hangzott föl Bánffy Dezső uáró 
beszédére, a melylyel ennek daozára na
gyobb hatánt^elérnie nem sikerült.

Elsülyedt gözös.
London, jul. 4. (éjjel 12 ó.) 

Norge dán gőzös Amerika felé irányuló 
útjában szírire jutott és elsülyedt.

A hajón mintegy 800 kivándorló uta
zott, a kik küzül csak 27-en menekültek 
meg.

REGÉNY-CSARNOK.
Czaroisky.

Irta : Reiohentaoh M. Ford. Szőcs K.

43.
Sasa mosolygott.
— Körülbelül megkisebbitette üzlet

körét, vagy pedig nyugalomba vonult, azt 
hiszem, hogy ezen tetténél nagy szerepet 
játszottak az én gyémántjaim. Nos meg 
is érdemelte a jutalmat.

Ezzel kisietett, hogy a küldönczöt 
ellássa. Venczel mosolyogva nézett utánna.

— Mily boldoggi teszi a tudat, hogy 
újra láthatja Czervionkát — gondolá ma
gában, — nekem pedig szinte nehezemre 
esik, hogy ily hosszú időre el kell hagy
nunk a hazai fészket. De most ez egyszer 
meg kell tennünk.

Midőn Sasa visszajött megbeszélték 
hogy azonnal egy küldönczöt meneszte- 
nek Czervionkába, mely jövetelüket előre 
bejeleníi. Mialatt az utazásról beszélget
tek Venczel arcza önkéntelennül is elko
molyodott.

Sasa ezt mosolyogva jegyezte meg.
— Valóban nálad a lengyel élénkség 

a német kedélyességbe ment át egészen — 
ingerkedék vele.

Venczel mosolygott.
— Igen — mondá átkarolva nejét — 

és ennek egyedül az én kis lengyel fele
ségem az oka. Ez egy oly talány, melyet 
egyszer, ha annyira megnőtt, fiunkkal 
megfejtetünk.

És most egyébről nem is beszélgettek 
mint csak az utazásról. Sasa élénksége,

mely mióta anya lett egészen eltűnt, újra 
visszatért.

Már nehány nap múlva minden elő
készület megvon téve, egy hosszab utazásra. 
Es egy óriási utazókocsi mindenféle ládák
kal és egyéb az utazáshoz szükséges hol
mikkal állott indulásra készen a kastély 
udvarán. *
Venczel sóhajtva szemlélte a nehézkes 
jármüvet, de azért mégis tekintettel gyer
mekére beleegyezett, hogy ezen és ne a 
könnyű bricskán utazzanak.

Gyönyörű őszi reggel volt, midőn a 
kocsi négy erős lótól vonva végiggördült 
a péterhoffi nyárfaliget fasorai között. 
Sasa mosolyogva nézte a dajka karjain, 
csendesen alvó gyermekét, mialatt gondo
latai a rendesen haladó kocsit jóval meg
előzték. O már ott képzelte magát Czer
vionkába atyja mellett, ki a múltra a fe
ledés fátylát borítva, szeretettel ölelte gyer
mekeit keblére.

Venczel kihajolt a kocsi ablakán, 
hogy még egyszer visszanézzen egy időre 
elhagyott otthonára. Tekintete sorra ke
reset fel minden még látható pontot, már 
csak a kastély barna fedele és a verőfény
ben csillogó sárga erkély volt látható, 
majd az is eltűnt s vele együtt eltűntek 
a kis falu hunyhói is a szemhatárról 
csak a templom tornyának keresztje csil
logott még a távolban, mig végre azt is 
elnyelte a messzeség.

Sajátságosán bánatos érzés vett rajta 
erőt. Az utszéli fák halkan suttogva haj
togatták sárgult koronáikat.

— Úgy hajladoznak mintha búcsúzni 
akarnának, talán azt hiszik, hogy többé 
nem térünk vissza — gondolá és mégegy- 
szer visszanézett elhagyott othona felé, 
aztán visszaült helyére és fejét megrázta; 
saját magára kezdett haragudni amiért 
oly bánatos hangulatban van.

— Mi ez az utazás ? — mondá ma
gában. — Hát nem elégszer hagytam-e 
már el Péierhofot és nem tértem e min
dig oda vissza? Vagy tán éppen a bol
dogság az ami most ilyen szomorú han
gulatot ébresztett bennem?

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen levelekre nem válaszolunk.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Fodor Rezső és Győri Imre uraknak, 
Budapest. A levélbeni választ holnap pos
tára tesszük.

W. 1. Az ígért tárczát még nem kap
tuk meg. Várjuk.

Felelős szerkesztő : Dr. Vájná Gábor.

Nyilttér*

Köszönetnyilvánítás.
Magam és testvérem nevében ez ütőn 

mondok hálás köszönetét mindazoknak, kik 
felejtbetetlenei boldogult édes anyánknak, özv. 
Neurihrer Sándornénak elhalálozása alkalmá
ból részvét nyilatkozataikkal fájdalmunkban 
osztozkodni kegyeskedtek.

Brassó, 1904 évi julius 1 én.
Neurihrer Ödön 

apátplebános.

•) Erén rovat alatt köxlöMekért a saarkesztőség n#m 
állal felelősséget

Kérjen mindenki
saját érdekében

Valódi Kathreinsr-féle
»ara® » ütWKcaaaatsnd

Kneipp-maláta kávét

csak olv csomagokban, a melyek a 

Kneipp páter sédjegyet és a Kath

reiner nevet viselik, és kérülje gondo

san a silány utánzatok elfogadását.

C4.II/b

^(irdetése^.

Fekete József
épület-, horgany-, és diszitmény 
bádogos, vízvezeték berendező és 

üveges
^ra^só, yór/iá^uica 13.

k-szit bármily e szakmába 
vágó mun Kát és javítást, olcsón 
gyorsan és pontosan.

Omnibusz forgalom 
Brassó-Előpatak között

Indul naponta Brassóból az „Új
világhoz“ czimzett vendéglőből (Te- 
hénpiacz 12.) d- u. 3 órakor és fél 6 
órakor éppen a curához érkezik Élő
patakra.

Élőpatakról vissza indul reggel 
fél 8 órakor és Brassóba érkezik 10 
órakor d. e. Omnibus-dijak személyen
ként 2 korona gyermekeknek 1 kor.

Hölgyek figyelmébe
A tél folyamán B é c s b e n szerzett ta
pasztalataim folytán azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy a nagyérdemű hölgy
közönség legkényesebb igényeinek is meg- 
lelelőleg állítok elé, franczia, angol s min
den e szakmába vágó munkákat.

Vidéki megrendeléseket próba 
nélkm eszközlök, egy jól álló minta derék 
beküldése esetén, A nagyérdemű közönség 
becses rendeléséért továbbra is esedezve 
vagyok

teljes tisztelettel

Weinerth Hermann női szabó, 
Brassó Fekete utoza 14.

Ügyes varró és tanuló 
leányok 

felvétetnek 
Fekete*u.  IO. sz. I. em
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Brassó» főtér

Lensor 28» sz
Ajánlja legnagyobb kész

r rawiétató

«Cgfeleiő férfi-ruhák elkészítésére

»gésát kéri továbbra is.

Zodoeg* H. É.

Ajánl kitűnő szalámit,
fSetblthns és csemege neműek 

kaphatók:

Qpró hirdetése^

PCTRÖLlNE Hajszesz Sf.állítási vállalata

BRASSÓ» Kolost«r-afa»& 8..1Í 
C cAo/ áfenrik\E

Nöi-Confectio-Rakt árát 

a legolcsóbb árak mellett.
Vidéki rendelések pontosan 

eszközöltetnek.
Jfeustádfer Jenő 

frangyal gyégyszerUra. 

^•assó, Búzasör 7. szám.
Mrsáin hajszesz

éttere»» * ávnoc rá-

áajnevotó

Snttdst
Brassó, Fekete^ 67.

Brassó. Arv*há*-ntoM 14. 
ajánljaitíi*

kapható Kamner Alfred-féle cse
mege és borkereskedésében.
1 liter 1'60 k. Poharanként! pró
bát az üzletben bár mikor meg 
lehet tenni.

Valódi Tokaji botok friss töltés nagy 
küldemény megérkezett.

Brassó, Hosszú u. 28.
— készít életnagysága — 
olajfestményeket. kréta- 
rajKokai. pastellraj»®” 

kat.aqnarelltnsrajKokat 
természet v. bármely fénykép 

után, művészies kivitelben.

Igyunk hazai italt!
Czell-féle kitűnő

Korona sör az ó-brassói 
gyárból.

Tiszta erdélyi jó mismás bor és kitűnő 
finom ó -bor.

Jő és olcsó konyha, háznál és házon 
kívül kapható Hirscher-utűza 21 se. 

Dakó Bálintnál,
• vendéglős a Czenkhez

EssigMn I Brassó
Gyümölcssor 19. a vereskereszthez 

Nagy választék selyemszala
gokban, viaszkos vásznakban 
és padló-tapétákban, trikó-, 
alsó-ruha és kötött harisnyák
ban, olcsó árak mellett.

Minden vasárnap este 7 órakor

Beléptidij-nélküi
Tiszta erdélyi borok, kitűnő Ozeil-féle 
«oronaeör, jó óz olcsó konyha a házban 

és házon kívül.
pártfogást kár tiaeteletul

ön.TmAntaltó'*’”“"“

yeng óra raftrtért.
Kitűnő hangszerek,alegjobbgy«^ készít a mai kot igényeinek
amelyek régebben Uedtotg János "képvás» 
tatában voltak. Különösen ajánlhatom t
Hoffmenn-iéle a világ „legrövidebb zougo« 
táját* 1.45 »»hosszú szép nagy hanggá.

Válogatott és olcsó zongorák : Kölcsön 
üzleteket is kötök.

Ősforrás i
Badwiszi pociin s&, > ’ ; nyári női kalapokat, gyermek fökiitőkeftá boá-
TISZTA ERDÉLYI BOROK í kát a legdivatosabb és legújabb e odeliekbeu.

Kitűnő jó konyha
Rochei Róbert
Brassó, Kapu-utcza 16 sz.-

jrfilláig Jenő 
férfi szabó

Brassó, “Fekete-utcza 2?.
Készít a mai követelmé

nyeknek megfelelő divatos 
férfiruhákat gyors és olcso ki 
szolgálás mellett. A n. é. közön 
ség szives pártfogását kéri.
Hazai ipar vászon 23 mtres végek 

10—13 kor.
Mazaiiparoxtord.karron ésparchét ’ 
Schrolbfcle vászon legolcsóbb 

árban.
^uhakelmek és hozzávalók 
Slousok, jouponok mindenféleár
ban a legnagyobb választékban 
kaphatók

Prediger Frigyesnél 
Kapu u. 8 sz

Árucsarnokunkban
Weisz-Mihály u. 20. sz. a. 

valódi répamag, valair.annyi fü és lóhere- 
mag zöldség és virágmagvak, kert-- eszközök 

zsákok, lótakarók, lószerszárs. erűsitő 
tápszerek, mésetáp, martiam r'sn-ssarpspan, 
kötéláru, gépolaj, mezőgazdasági gépek, 
és szersítmok, . ivódok stb. kaphatók 

aiezasági szás« mezőgazdasági 
kér.társaságok szöv etsége korlátlan fole- 
ősséggel.

»S®öllé sxelloäa 
elsőrendű szálloda

o közönség ^jves- ^zföríi^uesgyarmekruhákbaü

és naponta friss füstölt árut, 
legjobb minőségben.

öxjpss«.
Kapu-utcza 34. sz. a.

megfelelő divat szerint lo- 
vaetó csizmákat, úri női és 
^vermek czipőket, úgyszintén 
javításokat is olcsón elvállal.

^tHgye^ figyelmébe !
A nagye >mfl közíiaség, b. tudomására 

*ez«n, hogy4»őcsi ’ -»somról mejérkeatoA 
Raktáron tartok dús választókban tavaszi ti

Régi kalapokat újjá alakítok át a leg- 
-jutányosabb árak mellett.

A n. í. közönség becses páitfogását ki« 

"We^z Rózát 
Kapu-utca 16. L'-ctn.

Horovitz Simon
Brassó, Kapu utcza 56 sz. 
Konyha berendezés

Zománczozott vasedények.
•u. m. teljes konyha berendezések 
mozsdó szervizek, evőeszközök és 
háztartási czikkek

bámulatos olcsó árak, 
mellett árusittatnak.

Tholt JBH
mű bútorasztalos.

Brassó, Hirscher utcza 4. 
Készít mindenféle bútordara
bot száraz fából a legújabb 
stílben és saját tervei után.

felvesz a

Mioai arexkrém ára 1 tég. 1-60 
Miczi szappan ára J. 1 kor. 
Józsadr. féle hajbalzsam 1'60 
Hldsolln lábizzadás ellen 1 -40 
.. .. Tyúkszem balzsam .. . 
Nsigy választék különlegességekben, ás 

vftjxyvizekben és parfümben.
Stenner Frigyes gyógyszertára, 

Brassé, Kapc-rtM-a 21 sz. a.
Ascher B.f Brassó 

ajánlásra méltó ezég 
női confectio raktára

KLapu-uteza 3.

fi&apn-utcjea 9—11. sz. a

1 Seidel-féle cukrászda 
— Xópiacz 32. —— 

szállítja a legjobb tésztákat.

híres konyha.

T© ^eri Rezsőn«!

Schmidts Vilmos
Brassó, €zénra-u.63. Fióküzlet 

Hírscher-u.
Penér. finom, luxus és ke

Lisztelárusstás.
aponta 3-szor Iriss fehérsüteménj^óc 

enyér. Legmagasabb kitüntetések, araaíjr* 
érem és díszoklevél.

Schiffer Béta

mányaim által a melyeket 
A^Báestan és. Páriában több 

' m, képes -vagyok min- 
vzgfr müukát Ízléses ki- 

»„ és pontosan elkészíteni. A n, 
pirt^giísit*-kérem

TpÜlOt- és diszmü-bádogos üve
ges és vízvezetéki berendező 

grosso, Korhá^u. 64. . *
Ajánlja magái mind e szakmá
ba vágó munkákat és javiía- 
. sokat pontosan, gyorsan és 

. olcsón teljesíteni . • . • .

Foith György 

ígépkötőde, rövid és szövőára létet 
Kapu-utcza 21 bz.

Saját gyártmányú minden kötött 
áru. Mindenféle harisnya és 

trikó áruk olcsón és nagy válasz
tékban kaphatók.

w fihtoipíli
alismert jó te

olcsó árakban kaphatók
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a

kerestetik.
Czim a kiadóhivatalban.

Intelligens izr. házhoz egy vagy két 

kosztos

Schicht-szappan
“Marva®“ vagy kules“

Több mint .£
50 év óta sikerrel használtatok !

Az eszéki 
arczkenőcs 

és eszéki

* rá \

jegygyei
lógjóbb. legkladósabb s ennélfogva 

legolcsóbb számán. — Minden 
káros alkatrészektől mentes.

8alvator-s?appan 
eltávolítja a szeplőt, 
májfoltot és a bőr 

összes tisztátlanságát.

Valódi csakis a

Mindenütt kaphatói
| | Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy 
f f minden darab szappan a „Schicht“ névvel és 
o ® a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

E5NZ8.G S
Szállítási vállalata

Hirscher-utcza 2

Sab/ator gyógytárábó!
Eszéken felsöváros 

tégely eszéki arczkenőcs ára 70 fül. 
drb. Salvator szappan ára 1 kor. •
tégely kézi paszta ára 1 kor. 20 fillér.
Lyoni rizspor kis doboz 1 K., nagy doboz 2 K.

Figyelmeztetés I 
cn csikkek mentek minden ártalmas alkatré- 

szektől és megfelelnek tökéletesen a 71012. sz.
B. m. rendeletnek.

Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beik
tatott védjegygyei el vannak látva és kéretik a 
t. közönség csak DIENES-fcle eszéki kenőcsöt 

és szappant kérni és elfogadni.

Török József ur gyógyszertárában 
VL, Király-uteza 12. sz. , 

Brassóban kaphatók : RÓTH VIKTOR, JEKELIUS 
E„ SCHUSTER E., HORNUNG J., KELEMEN, 
KUGLER EDE és KLEIN gyógyszerész uraknál. 

368—15

brassói LapoR“
kiadóhivatalában megjelent könyveket a n. é. olvasókö

zönségünk szives figyelmébe ajánljuk :

Medgyes Lajos
nyei ára fűzve 4 kor.

Koós Ferenci
Czigány népdalok és mesék fűzve . . 1 kor.
100 franczia magyar példabeszéd fűzve 1 „
Tanfelügyelői visszaemlékezések fűzve . 1 „

Gombodé Mikló^ Hona SH. ~ J D asszony
és egyéb elbeszélések, ára tűzve 1 korona.

Dr. Bokor János,
körül, ára 30 fillér.

Középkori Krónikásoké“^ 
iskolai tanár, eddig két kötet jele it meg, ára köte- 
tenkint fűzve 3 kor., kötve 5 kor.

földrajzi ismereteket terjesztő 
elbeszélései tendkivül érdekesLupi bácsi

kalandos történetecskék az ifjúság számára, ára 
keménykötésben 30 fillér, vászonkötésben 60 fill. 
Eddig a következő számok jelentek meg:

1. A lángban álló majorház,
2. A sivatag gyöngye,
3. A czethalászok kapitánya,
4. Robinson Jancsi,
5. A kabylok szabadsághőse,
6. A kilimandzsáró remetéje.
7. A kalózkirály,
8. Az őserdők fia.

Nemzeti daloskönyv
gibb népdalok gyűjteménye 30 filléres és 60 fil
léres kiadásban. ,

Vidéki megrendeléseket a pénz előleges beküldése mel
lett bérmentve intézünk el.

Pénz kölcsönt közvetitek a legna
gyobb discretió és 
legelőnyösebb feltéte
lek mellett, katona

tiszteknek, állami, megyei, városi és magántisztviselők
nek továbbá tanítóknak és papoknak is, fizetés és nyug
díj előjegyzésre, 20 évi törlesztés mellett 7 i százalékra. 
Állami alkalmazottaknak, gazdálkodóknak, párosoknak 
és minden hitelképes egyénnek 200 koronától a legna
gyobb összegig havi vagy '/4 évi törlesztésre, konver
tálok birtok és házkölcsönöket 10—65 évi előnyös tör
lesztéssel vagy felcserélem azokat 4 százalékos köl
csönre.

FtöSiÓ ifi hálj bankbizományos
J3uc3.ELX>est, Szövetség utoza XI

Válaszbélyeg csatolandó.

N yavalyaiöi és!
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges 
betegségben szenved, kérjen árjegy

zéket, ingyen és bérmentve kapható 
a szabd, hattyú gyógyszertár Majna 
melleti Fr; nkfűrt. 189—52

Mismás kedvelőknek | 

bizonyára kellemes meglepetés 
lesz, hogy most már az „E s z- 
t e r h á z y“-pinczében a híres 

szénavörösi bor is 
kimérésre kerül, még pedig külö
nösen hangsulyoztatik, hogy Bras
sóban szokatlanul olcsó árban li
terenként 50 kr.-ért savanyuvizzel
együtt. ■■ Savanyuviz nélkül:

1 liter.......................................... 44 kr.
10 liter........................................ 4 frt

Állandó jó hideg és meleg konyha.

Coponj Vilmos.
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^(auptvogel farencz utóda
» Brassó, %ezsö-körut 5. a

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki kö-
i> figyelmébe ajánlani egészei} uj és

gazdag választékú raktáromat angol, franczia és bel-
Q'/riuntnFFnl NTormr volrfó*’földi szövetekből. Nagy raktár fekete frak és szalon-

öltönyöknek és pedig; seviot-, himelae- és kamgarn
szövetekben. Tisztelettel:

Villa~)(ertsch mellett.

Szükséglet esetésben tessék bizalommal hozzám 
fordulni, előre biztosf.ok mindenkit kifogástalan ki
állításról

versenynélküli árak
és pontos kiszolgálás mellett.

Hauptvogel Ferencz utóda

Sz. 978—1904.

Arlejtési hirdetmény.
Prázsmár község közhírré teszi, hogy a község határában 

a tagosítással kapcsolatosan létesíteni szándékolt vízrendezési 
munkalátok alább megnevezett részei végrehajtásának biztosítása 
czéljából f. évi julius hó 7-én délelőtt 10 órakor Prázsmár község
házánál zárt írásbeli és nyilvános szóbeli árlejtést tart.

A létesitendő munkálatok: a Malompatakon 6340 m. hoszban 
36334 köbméter a Malompatak csoport 5 sz. csatormáján 2198 
m. hosszban 6119 köbméter, 41 sz. csatonáján 4050 m. hosszban 
18553 köbméter, az Edesviz-patakon 4170 m. hosszban 4847 
köbméter, az Édesviz-patak csoport 6 sz. csatonáján 1013 m. 
hosszban 3966 köbméter, tehát összesen kereken 70.000 (hetven
ezer köbméterben előirányzott foldmozgósitás.

A munkálatokra vonatkozó műszaki tervek a X. kér. m. kir. 
kultúrmérnöki hivatal irodájában (Brassó) a szerződés mintája 
pedig a községi elöljáróságnál a hivatalos órák alatt tekinthetők 
meg.

Mindazok kik akár a zárt írásbeli, akár a nyilvános szóbeli 
árlejtésen részt kívánnak venni kötelesek bánatpénzül 1000 (egy 
ezer koronát készpénzben legkésőbb f. évi julius hó 6-án délelőtt 
12 óráig a községi pénztárnál letétbe helyezni, ezen letéti elismer
vény a zárt írásbeli ajánlathoz csatolandó illetve a szóbeli árlejtés 
megkezdésénél benyújtandó.

A lepecsételt Írásbeli aján'atok; „Ajánlat Prázsmár község 
tagósitással kapcsolatas vízrendezési munkálatai végrehajtására“ 
czim alatt ugyancsak f. évi julius hó 6-án délelőtt 12 óráig nyúj
tandók be.

Az egykoronás bélyeggel ellátandó ajánlatnak tartalmazni 
kell a köbméterenkénti egységárát számmal és betűvel kiírva, 
továbbá annak kijelentését, vállalkozni szándékozó ügy a kivitel 
alapjául szolgáló műszaki terveket, mint a szerződést ismeri és 
magát az abban előirt föltételeknek minden kifogás nélkül aláveti.

Elkésve beérkezett vagy az itt körülirt feltételektől eltérően 
kiállított ajánlatok és utóajánlatok nem vétetnek figyelembe.

Munkaadó fentartja azon jogát, hogy a munkálat kiadása, 
vagy ki nem adása iránt tekintet nélkül az árlejtés eredményére 
határozhasson.

Prázsmár, 1904 junius hó 30-án.

a

Kapu=utcza 48. sz. alatt 
több udvari emeleti és földszinti la- 
kás Szt.-Mihály naptól kiadó.

Értekezhetni ugyanott Papp Fe
rencz háztulajdonosnál. (313—

Kobsin és Társa
rww~ • -«ux. . ...

Elektrotechnikusok, műszerészek

Brassó, Kolostor-u^za 30.

A községi elöljáróság.

G legszebb 10pss

í *nagp választékban MIM

Elvállalunk: villanyvilágítás, villanyos mo
torok, házi csengők és távbeszélők, légszesz és 
vízvezeték javításokat, és berendezéseket. Fizi
kai, orvosi műszerek, villanyozó és Írógépek, 
fogászati gépek, benzin- és légszeszmotorok 
teljes berendezését, valamint e szakba vágó 
összes munkák pontos és jutányos javítását. — 
Házi csengők és távbeszélők egész évi rendben- 
tartását jutányos árak mellett.

Uj épületeknél költségvetést díjmentesen 
készítünk.

Viszont

A Brassói Lapok“ könyv
kereskedésében Kapu-utcza 
60. szám alatt kaphatók, 
elárusítók árkedvezmény
ben részesülnek, b»™»

*

tisztelettel

452—í

kapcsolatos javitáaimüheleyt 
nyitok.

BINDER EDE 
órás, Brassó.

FSt)

Tisztelettel tudomására adom 
a n. é. közönségnek, hogy f. 
hó 10-én helyben a

Kolostor-utcza 7. sz. alatt
az Európa szálloda mellett saját 
czégem alatt

óra, arany és ezüstáru 
üzlettel

Mint szakmunkás hivatkozom hosszú éveken át szer
zett tapasztalataimra miért is minden általam elvállalt munkát 
lelkiismeretesen és teljes jótállás mellett készítek el.

Ajánlom a t. vevő közönség szives figyelmébe újdon
ságokkal dúsan felszerelt raktáromat sweiczi, arany, ezüst, 
aczél, nickel, inga, fali és ébresztő órákban. Mindennemű 
arany & ezüstárukat.

Midőn a t. közönséget a legszolidabb kiszolgálásról biz
tosítom, szives pártfogásáért eseeezem

LapkAjdonos a Brassó Lapok* nyomdája. ?


